
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 22 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 22 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001024
Mfr. No.: 356987
Caliber: 22 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120569879
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 22 Kaliber
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag 22 Kaliber. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen bei der Reinigung Ihrer Feuerwaffe zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit dem richtigen Kaliber (.223.224) für Ihre Waffe.
Achten Sie darauf, dass der Putzlappen fest am Jag befestigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Jags nicht, wenn sie beschädigt oder deformiert sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und Spitzen.
Tragen Sie bei der Verwendung von Reinigungsprodukten geeignete Schutzausrüstung (z. B. Handschuhe
und Schutzbrille).

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie den richtigen Jag für das Kaliber Ihrer Waffe aus.

Anbringen des Putzlappens:2.

Führen Sie den Putzlappen durch die Öffnung des Jags.
Stellen Sie sicher, dass die Spitze des Jags den Putzlappen zentriert hält.

Reinigung:3.

Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Drehen Sie den Jag sanft, während Sie ihn hin und her bewegen, um den Lauf zu reinigen.
Achten Sie darauf, nicht zu viel Druck auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:4.

Entfernen Sie den Jag und den Putzlappen vorsichtig.
Reinigen Sie den Jag nach der Verwendung mit einem geeigneten Reinigungsmittel und trocknen
Sie ihn gründlich ab.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Jags gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Abfälle umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte zögern Sie nicht, sich an die zuständigen Stellen zu wenden.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This product is designed to provide a
reliable and effective solution for maintaining your firearms. However, safe usage is paramount. This guide
outlines essential safety instructions and guidelines to ensure a secure and effective experience when using the
Tipton Solid Brass Jag.

General Safety Guidelines
Always ensure you are following local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injuries.
Inspect the Jag for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Use the Jag only for its intended purpose, which is to clean firearms of the specified caliber.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when cleaning firearms.
Be aware of potential hazards associated with cleaning firearms, including exposure to cleaning solvents
and chemicals.

Specific Safety Precautions for Use
Caliber Specificity: Ensure you are using the correct Jag for your firearm's caliber (22 Caliber).
Tight Fit: The Jag is designed to provide a tight fit between the patch and the bore. Ensure the patch is
properly secured to avoid it becoming lodged in the barrel.
Pointed Tip: The pointed tip helps keep the patch centered. Use caution when inserting the Jag into the
bore to prevent injury.
Thread Compatibility: The Jag has 832 threads. Ensure compatibility with your cleaning rod to avoid
damage.
Chemical Safety: When using cleaning solvents, follow the manufacturer's instructions and ensure
proper ventilation to avoid inhalation of fumes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches, cleaning solvent, and the Tipton Solid
Brass Jag.

Attaching the Jag:2.

Securely attach the Jag to your cleaning rod, ensuring the 832 threads are properly aligned and
tightened.

Applying the Patch:3.

Take a cleaning patch appropriate for the caliber of your firearm.
Insert the patch over the pointed tip of the Jag, ensuring it is centered and fitted snugly.

Cleaning the Bore:4.

Carefully insert the Jag into the bore of the firearm.
Use a smooth, steady motion to push the Jag through the barrel. Avoid excessive force to prevent
damaging the bore.



Pull the Jag back out gently. Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:5.

After cleaning, remove the Jag and patch from the bore.
Clean the Jag with a suitable solvent and dry it before storing.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solvents in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Jag in regular household waste. Instead, follow local guidelines for disposal of metal
products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Tipton Solid Brass Jag, please reach out to the appropriate
EUbased contact for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton
Solid Brass Jag. Always prioritize safety and adhere to local regulations when handling firearms. Thank you for
your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Solid Brass Jag 22 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag para .22 Caliber. Este producto está diseñado para facilitar la
limpieza de cañones de armas de fuego de manera segura y efectiva. Es importante seguir estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso correcto y prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área donde utilizas el jag esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al limpiar armas de fuego.
Mantén el jag fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Verifica que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier proceso de limpieza.
No utilices el jag para ninguna otra función que no sea la limpieza de cañones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Perfecto: Asegúrate de que el jag esté correctamente ajustado al parche y al cañón para evitar
daños.
Uso de Parche: Utiliza parches diseñados específicamente para el calibre .22 para un rendimiento
óptimo.
Manejo de la Punta Afilada: Ten cuidado al manipular el jag, ya que la punta afilada puede causar
lesiones si se maneja incorrectamente.
Revisiones Regulares: Inspecciona regularmente el jag en busca de signos de desgaste o daño. Si está
dañado, no lo uses y reemplázalo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios: jag, parches y solvente de limpieza.

Instalación:2.

Atornilla el jag en la baqueta de limpieza utilizando la rosca de 832 (o 540 para calibres .17 y .20).
Asegúrate de que esté bien ajustado antes de comenzar la limpieza.

Uso:3.

Toma un parche adecuado y aplícale el solvente de limpieza.
Inserta el parche en el jag y colócalo en el cañón del arma.
Mueve la baqueta hacia adelante y hacia atrás suavemente para limpiar el cañón.
Retira el jag del cañón y verifica el parche para asegurarte de que ha recogido la suciedad.

Finalización:4.

Limpia el jag después de cada uso para mantener su eficacia.
Guarda el jag en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Si el jag está dañado o ya no es útil, elimínalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de
productos de metal.
No lo arrojes a la basura común. Investiga sobre centros de reciclaje en tu área que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, te
recomendamos que te pongas en contacto con el fabricante o el distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
Tipton Solid Brass Jag.



Instructions de sécurité pour le Tipton Solid Brass
Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce produit est conçu pour fournir
une solution fiable et efficace pour l'entretien de tes armes à feu. Cependant, l'utilisation en toute sécurité est
primordiale. Ce guide présente des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une
expérience sécurisée et efficace lors de l'utilisation du Tipton Solid Brass Jag.

Directives de sécurité générales
Assuretoi toujours de respecter les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage
des armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles.
Inspecte le Jag pour tout signe de dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Utilise le Jag uniquement pour son but prévu, qui est de nettoyer les armes à feu du calibre spécifié.
Porte toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors du nettoyage
des armes à feu.
Sois conscient des dangers potentiels associés au nettoyage des armes à feu, y compris l'exposition à
des solvants et des produits chimiques de nettoyage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Spécificité du calibre : Assuretoi d'utiliser le bon Jag pour le calibre de ton arme à feu (22 Caliber).
Ajustement serré : Le Jag est conçu pour offrir un ajustement serré entre le patch et le canon. Assuretoi
que le patch est correctement fixé pour éviter qu'il ne se coince dans le canon.
Pointe effilée : La pointe effilée aide à garder le patch centré. Fais attention lors de l'insertion du Jag
dans le canon pour éviter les blessures.
Compatibilité des filetages : Le Jag a des filetages 832. Assuretoi de la compatibilité avec ta tige de
nettoyage pour éviter d'endommager le Jag.
Sécurité chimique : Lorsque tu utilises des solvants de nettoyage, suis les instructions du fabricant et
assure une bonne ventilation pour éviter l'inhalation des vapeurs.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patches, le solvant de
nettoyage et le Tipton Solid Brass Jag.

Fixation du Jag :2.

Fixe solidement le Jag à ta tige de nettoyage, en t'assurant que les filetages 832 sont correctement
alignés et serrés.

Application du patch :3.

Prends un patch de nettoyage approprié pour le calibre de ton arme à feu.
Insère le patch sur la pointe effilée du Jag, en t'assurant qu'il est centré et bien ajusté.



Nettoyage du canon :4.

Insère soigneusement le Jag dans le canon de l'arme à feu.
Utilise un mouvement fluide et régulier pour pousser le Jag à travers le canon. Évite d'appliquer
une force excessive pour ne pas endommager le canon.
Tire doucement le Jag en arrière. Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Postnettoyage :5.

Après le nettoyage, retire le Jag et le patch du canon.
Nettoie le Jag avec un solvant approprié et sèchele avant de le ranger.

Instructions de disposition
Dispose des patches de nettoyage et des solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le Jag dans les déchets ménagers ordinaires. Suis plutôt les directives locales pour
l'élimination des produits métalliques.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité t'aidera à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
Tipton Solid Brass Jag. Priorise toujours la sécurité et respecte les réglementations locales lors de la
manipulation des armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid Brass
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione affidabile ed efficace per la manutenzione delle tue armi da fuoco. Tuttavia, l'uso sicuro è
fondamentale. Questa guida delinea le istruzioni e le linee guida di sicurezza essenziali per garantire
un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del Tipton Solid Brass Jag.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di seguire le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle
armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Ispeziona il Jag per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Usa il Jag solo per il suo scopo previsto, che è quello di pulire armi da fuoco del calibro specificato.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, durante la
pulizia delle armi da fuoco.
Fai attenzione ai potenziali rischi associati alla pulizia delle armi da fuoco, inclusa l'esposizione a solventi
e sostanze chimiche per la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Specificità del Calibro: Assicurati di utilizzare il Jag corretto per il calibro della tua arma da fuoco (22
Caliber).
Vestibilità Stretta: Il Jag è progettato per fornire una vestibilità stretta tra il panno e la canna.
Assicurati che il panno sia ben fissato per evitare che si incastri nella canna.
Punta Appuntita: La punta appuntita aiuta a mantenere il panno centrato. Usa cautela quando inserisci
il Jag nella canna per evitare infortuni.
Compatibilità delle Filettature: Il Jag ha filettature 832. Assicurati della compatibilità con la tua asta di
pulizia per evitare danni.
Sicurezza Chimica: Quando utilizzi solventi per la pulizia, segui le istruzioni del produttore e assicurati
di avere una ventilazione adeguata per evitare l'inalazione di fumi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi panni, solvente per la pulizia e il Tipton
Solid Brass Jag.

Attaccare il Jag:2.

Attacca saldamente il Jag alla tua asta di pulizia, assicurandoti che le filettature 832 siano allineate
e serrate correttamente.

Applicare il Panno:3.

Prendi un panno di pulizia adatto per il calibro della tua arma da fuoco.
Inserisci il panno sopra la punta appuntita del Jag, assicurandoti che sia centrato e ben aderente.



Pulire la Canna:4.

Inserisci con cautela il Jag nella canna dell'arma da fuoco.
Usa un movimento fluido e costante per spingere il Jag attraverso il cilindro. Evita di esercitare una
forza eccessiva per non danneggiare la canna.
Estrarre delicatamente il Jag. Ripeti secondo necessità fino a quando la canna non è pulita.

PostPulizia:5.

Dopo la pulizia, rimuovi il Jag e il panno dalla canna.
Pulisci il Jag con un solvente adeguato e asciugalo prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i panni e i solventi di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il Jag nei rifiuti domestici normali. Segui invece le linee guida locali per lo smaltimento dei
prodotti in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del Tipton Solid Brass Jag, ti invitiamo a
contattare il punto di contatto appropriato con sede nell'UE per assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
Tipton Solid Brass Jag. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le normative locali quando maneggi le armi
da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Tipton Solid Brass Jag Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for rengjøringsbehovene dine. Dette produktet er designet for å gi
en pålitelig og effektiv løsning for vedlikehold av våpnene dine. Imidlertid er trygg bruk avgjørende. Denne
guiden skisserer viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre en sikker og effektiv opplevelse når
du bruker Tipton Solid Brass Jag.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer for å forhindre tilfeldige skader.
Inspiser Jagen for eventuelle tegn på skade før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Bruk Jagen kun til sitt tiltenkte formål, som er å rense skytevåpen av spesifisert kaliber.
Bruk alltid passende verneutstyr, som øyebeskyttelse, når du rengjør skytevåpen.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til rengjøring av skytevåpen, inkludert eksponering for
rengjøringsløsninger og kjemikalier.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kaliber spesifisitet: Sørg for at du bruker riktig Jag for kaliberet til våpenet ditt (22 Kaliber).
Tett passform: Jagen er designet for å gi en tett passform mellom lappen og løpet. Sørg for at lappen er
ordentlig festet for å unngå at den setter seg fast i løpet.
Spiss tupp: Den spisse tuppen hjelper til med å holde lappen sentrert. Bruk forsiktighet når du setter inn
Jagen i løpet for å unngå skader.
Gjenget kompatibilitet: Jagen har 832 gjenger. Sørg for kompatibilitet med rengjøringsstangen din for
å unngå skade.
Kjemisk sikkerhet: Når du bruker rengjøringsløsninger, følg produsentens instruksjoner og sørg for god
ventilasjon for å unngå innånding av damper.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er uladet og pekes i en sikker retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert lapper, rengjøringsløsning og Tipton Solid
Brass Jag.

Feste Jagen:2.

Fest Jagen sikkert til rengjøringsstangen, og sørg for at 832 gjengene er riktig justert og strammet.

Påføring av lappen:3.

Ta en rengjøringslapp som er passende for kaliberet til våpenet ditt.
Sett lappen over den spisse tuppen av Jagen, og sørg for at den er sentrert og sitter godt.

Rengjøring av løpet:4.

Sett forsiktig Jagen inn i løpet av våpenet.
Bruk en jevn, kontrollert bevegelse for å skyve Jagen gjennom løpet. Unngå overdreven kraft for å
forhindre skade på løpet.
Trekk Jagen forsiktig tilbake ut. Gjenta etter behov til løpet er rent.



Etter rengjøring:5.

Etter rengjøring, fjern Jagen og lappen fra løpet.
Rengjør Jagen med en passende løsning og tørk den før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringslapper og løsninger i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast Jagen i vanlig husholdningsavfall. Følg i stedet lokale retningslinjer for avfallshåndtering av
metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Tipton Solid Brass Jag, vennligst kontakt den
passende EUbaserte kontaktpersonen for hjelp.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
Tipton Solid Brass Jag. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale forskrifter når du håndterer skytevåpen. Takk
for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Solid Brass
Jag 22 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Solid Brass Jag 22 Kaliber. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów regulacyjnych Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub wad.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kaliber jaga jest odpowiedni do używanej broni.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.
Nie używaj jaga, jeśli nie masz doświadczenia w obsłudze broni palnej.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym i wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od lufy broni podczas czyszczenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Przygotuj wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia.

Użycie jaga:2.

Wkręć jag do końca łatki czyszczącej.
Wsuń łatkę do lufy, upewniając się, że jag jest prawidłowo umieszczony.
Delikatnie przesuwaj jag wzdłuż lufy, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij jag i łatkę z lufy.

Czyszczenie jaga:3.

Po każdym użyciu oczyść jag ciepłą wodą i delikatnym detergentem.
Dokładnie osusz przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych pojemników na odpady, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz dostęp do odpowiednich informacji, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Bezpieczne użytkowanie produktu jest
kluczowe dla ochrony Twojej oraz innych osób.



Turvallisuusohjeet Tipton Solid Brass Jag 22
Kaliberille
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag 22 kaliberin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan 22 kaliberin aseissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käsittelyä ja puhdistusta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja puhdistuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen puhdistusta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että puhdistustappi on oikean kokoinen ja sopii aseen piippuun.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistustapissa, sillä se voi vahingoittaa piippua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse sopiva puhdistustappi, joka vastaa aseen kaliberia.

Puhdistustapin käyttö:2.

Liitä puhdistustappi 832kierteisiin (tai .17 ja .20 kaliberin tapauksessa 540kierteisiin).
Aseta tappi piippuun varovasti.
Käytä tasaista ja kevyttä painetta puhdistaessasi piippua.

Puhdistuksen päättäminen:3.

Poista puhdistustappi varovasti piipusta.
Tarkista, että piippu on puhdas ja ettei siinä ole jäämiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että olet valmis esittämään tuotteen malli ja ostotiedot.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit Tipton Solid Brass Jag 22 kaliberille. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
22 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för att rengöra ditt vapen. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och effektiv rengöringsupplevelse. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
produkten för att säkerställa säkerhet och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Använd handskar för att skydda huden mot rengöringsmedel och smuts.
Rengör endast vapen i ett välventilerat område för att undvika inandning av skadliga ångor.
Använd produkten endast för avsett ändamål. Använd inte jagen för andra syften än rengöring av vapen.
Kontrollera att jagen är korrekt fäst i rengöringsstången innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av jagen:1.

Skruva fast jagen i rengöringsstången med hjälp av 832 gängan.
För .17 och .20 Kaliber Jags, använd 540 gängan.

Rengöring av vapnet:2.

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på lappen.
För in lappen i jagen och tryck försiktigt in den i loppet.
Dra jagen långsamt genom loppet för att avlägsna smuts och rester.
Upprepa processen vid behov tills loppet är rent.

Avsluta rengöring:3.

Ta bort jagen från rengöringsstången.
Rengör jagen med en ren trasa för att avlägsna eventuella rester.
Förvara jagen på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för kemikalier och rengöringsmedel.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens information till hands för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton
Solid Brass Jag. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av dina vapen och
rengöringsprodukter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 22 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag 22 Caliber. Tento produkt je navržen pro efektivní čištění
zbraní a je vyroben z kvalitního mosazi. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto výrobku, prosíme, abyste si
pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní standardy a doporučení.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze k určenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při čištění zbraní se ujistěte, že je zbraň bezpečná a neobsahuje náboje.
V případě jakýchkoli obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím zkontrolujte, zda jsou jags v dobrém stavu a bez poškození.
Při nasazování hadříku na jag se ujistěte, že je hadřík pevně a bezpečně uchycen.
Při práci s jagem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami nebo jinými potenciálně
nebezpečnými částmi.
Nikdy nepoužívejte jag s poškozenými nebo opotřebovanými hadříky.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály (jags, hadříky).
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a prázdná.

Instalace:2.

Vložte jag do příslušného otvoru pro čištění.
Ujistěte se, že je jag správně zašroubován a pevně drží.

Použití:3.

Opatrně vložte hadřík na jag, ujistěte se, že je pevně připevněn.
Pomalu a opatrně pohybujte jagem dovnitř a ven z hlavně zbraně.
Po dokončení čištění odstraňte hadřík z jagu a zkontrolujte, zda je zbraň čistá a suchá.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je považován za nebezpečný.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro případné dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo organizace ve vaší
oblasti.



Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Solid Brass Jag 22 Caliber. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání výrobku.
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